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Ens dius alguna paraula 
o expressió típica del teu 
país? En saps la traduc-
ció? 

Hi ha una expressió molt 
típica que en català seria 
“el món és un mocador”, i 
té el mateix signifi cat que 
aquí.

Quina paraula del català 
vas aprendre primer? 
Vaig aprendre a dir “bon 
dia” de seguida, i també 
m’agrada molt dir “això 
mateix”.
  
Quina és la teva paraula 
preferida del català? 
“Pastanaga”, crec que és 
una paraula ben divertida!   
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Què en penses, dels catalans?
Crec que són bona gent.

Què trobes a faltar del teu país?
Trobo molt a faltar la meva mare. 
Ella viu a Casablanca, intento anar-
la a visitar cada dos anys, però 
parlo amb ella cada setmana. No 
trobo a faltar els meus costums 
perquè aquí puc seguir fent el que 
feia allà. n

Com va ser l’arribada a Catalunya?
Primer vaig anar de vacances a 
Granada. Des de Casablanca vaig 
anar fi ns a Tànger en autocar, des-
prés vaig creuar l’Estret de Gibraltar 

i llavors cap a Granada. Quan es 
van acabar les vacances, vaig venir 
directe cap a Ripollet, també en au-
tocar. Venia sol, però de seguida em 
vaig trobar amb el meu germà. Al 
principi estava content, però quan 
va passar una mica de temps vaig 
començar a sentir nostàlgia, tristor 
per haver deixat la teva terra. 

Per què vas escollir Ripollet? 
Perquè quan vaig arribar a Catalu-
nya el 2001, hi havia el meu germà 
aquí a Ripollet, així que vaig viure 
amb ell uns mesos i després ja vaig 
buscar un pis per mi.

Què t’agrada de la ciutat?
M’agrada que sigui una ciutat molt 
tranquil·la, la gent és molt amable i 
agradable. Hi ha molts espais verds 
i m’agrada passejar pels Pinetons i 
per la vora del riu.

Quines llengües parles?
Parlo berber, àrab, francès i castellà, 
i una mica de català.

Per què estudies català?
Perquè vull parlar-lo. L’entenc molt 
bé, però em costa deixar-me anar i 
parlar amb fl uïdesa. 

Quin curs fas de català? 
Estic fent el Bàsic 1.

Què t’agrada de les classes?  
M’agrada com actua i porta la clas-
se la Rosa, la professora. També, la 
participació dels meus companys.

És fàcil parlar català al carrer?  
És difícil perquè encara que digui al-
guna cosa en català, em responen 
en castellà.


